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Assembly instructions

Montageanleitung
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Service ¢ Assistenza ° Dienstverlening * Serwis
Servis ¢ Szerviz « CepBucas cnyxba
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M3.5 X 15MM 18 K 7/8" 4
M4 X 25MM 4 L 1
M4.5 X 32MM 1 M B17MM 4
Mé X 13MM 40 N 4
M4 X 16MM (RB) 1 P BB 4
Mé X 40MM 4 Q 9:5 M4 1
= @8 X 25MM 34 R @ 10
20 X 5MM 17 S 12X 150 X 1.2MM 1
f:m‘; 15/15 17 T (6X1)2/8 1
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Achtung - Attention ° Attenzione  Opgelet - Uwaga ° Pozor ° Figyelem < Atentie ¢
Dikkat - BHumaHue

)

wyréwnac zawiasy,

)

eres,

Régler les portes (ajuster les chamnit

@ Tiren einstellen (Scharniere justieren)

Adjusting the doors (adjusting the hinges)

(ND | Deuren instellen (schamieren afstellen)

Nastawi¢ drzwi (

Kapilann ayarlanmasi (menteselerin seviye ayari)

Pezynuposka 0sepeli (peaynuposka wapHupa)

CERD

(IT) |Sistemare le porte (regolare le cerniere)

(C2) | Vyrovnejte dvitka (sefidte z4vésy)

(SK> | Nastavenie dveri (nastavenie zévesov)

(HU) |Allitsa be az ajtékat (4llitsa be a zsanérokat)

Reglare usi (ajustare balamale)
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